322 ADA SITE YONETIM PLANI
1. Boliim:
GENEL HUKUMLER

Ana gayrimenkul'iin Yonetimi

Madde 1: Kat miulkiyeti kanununa gore kat
irtifaki tesis edilecek olan Alanya Kargicak
Beldesi 322 Ada 6 parsel sayili, 23921 m2
yuzdlgimindeki tasinmaz U(zerinde bulunan
ana vyapl, eklentileri ve ortak vyerleri Kat
Milkiyeti Kanununun emredici htkimleri sakl
kalmak Uzere bu yo6netim planina gore
yonetilir.

Ana gayrimenkuliin Boliimleri

Madde 2: Ana gayrimenkul A -B -C -D -E
girisleri bulunan ve birbiriyle irtibatli beg
bloktan olusmaktadir. Birbiriyle irtibatli bu
doért yapidan A girigli yapl zemin
+14+2+3+4+5+6. katlardan olusmakta olup
otel niteligindedir. Bu bdlim tapuda 1
bagimsiz numarasi almistir. 1 bagimsiz
bélimin eklentileri blylk havuz ve bar,
kligik havuz ve bar, teras kat ve bar ve tim
yapinin birinci ve ikinci bodrumu. Dort blok
yapinin birinci ve ikinci bodrumu olmaktadir. B
giris blok 1nci kattan baslayip 15. kata (dahil)
devam etmekte olup 135 adet bagimsiz bélim
vardir. D giris Blok 1nci kattan baslayip 15'nci
kata kadar devam etmektedir. Toplam 134
bagimsiz bélimden ibarettir. E giris blok ayni
sekilde 1'nci katta baslayan 15'nci katta son
bulan 134 bagimsiz bolimden ibarettir. C giris
blok projesinde gorildigu Gzere A blok otelin
7'nci katindan baslayip 15'nci katta son bulan
75 adet bagimsiz bélimden ibarettir. Bagimsiz
bélimlerin eklentileri projesinde go6sterilmis
olup bu eklentiler bagl oldugu bagimsiz bélim
maliki tarafindan projesine uygun olarak
kullanilabilir.  Eklentilerin  projesine uygun
olarak kullaniimasina diger kat malikleri,
halefleri veya bir nedenle oturanlar itiraz
edemezler. Eklentiler hususunda, ihtilaf
ciktiginda Belediyeden tasdikli ve Tapu Sicil
Midurligande bulunan proje esas alinacaktir.
Projesinde eklenti olarak gosterilen yerlerin
disinda kalan ve ortak alan olarak gdsterilen
yerler kat malikleri ve otel musterileri
tarafindan bu yo6netim planindaki esaslar
dahilinde kullanilacaktir.

Dairelerin Kullanim Sekli

Madde 4: Ana gayrimenkulin projesinde
konut olarak gosterilen daireleri yine konut
olarak kullanilacaktir. Bu daireleri malikleri
tarafindan ydnetim planinda belirtilen ve bir
tatil sitesinin yasayisina uygun olarak kiraya
verilmesi mimkinddr. Kat maliki bagimsiz

SITE MANAGEMENT PLAN
1. Chapter
GENERAL PROVISIONS

Management of Main Immovable

Article 1- The structure found on the
immovable in Alanya Kargicak town with 322
Plot and 6 parcel number and 23921 m2
surface area which established according to
property ownership laws is managed
according to this management plan reserving
the imperative rules of Property Ownership
Law.

Sections of the Main Immovable

Article 2- The main immovable consists of
five interconnection blocks having (A) - (B) -
(C) - (D) - (E) entrances. The structure with
the (A) entrance among these five
interconnection structures consists of ground
floor + 1+2+3+4+5+6" floors and serves as
hotel. This section took (1) independent
section number on the title deed. Enclosures
of the (1) independent section are big pool
and bar, small pool and bar, terrace floe and
bar and first and second basement of the
entire building (First and second basement of
the four block structures). (B) entrance block
starts from the 1% floor and continues to 15%
(included) floor and has 135 independent
sections. (D) entrance Block starts from the
1%t floor and continues to 15 (included) floor
and has 135 independent sections and
consists of 134 independent sections in total.
As it is seen on the (C) entrance block, (A)
block starts from the 7" floor and ends on the
15" floor of the hotel and consists of 75
independent sections. Enclosures of the
independent sections are shown on the
project and these enclosures can be used in
accordance with their project by their
affiliated independent section owner. Flat
owners, their successors or habitant shall not
object using the enclosures in accordance with
their project for any reason. In case of any
dispute on the enclosures, the project
approved by Municipality and found in the
Directorate of Title Deeds Registry Office.
Places being out of those shown as enclosure
in their project and shown as common area
shall be used by flat owners and hotel guests
within the principles in this management plan.

Usage of Flats

Article 4- Flats shown as dwelling in the
project of main immovable shall again be
used as dwelling. It is possible for the owners
of these flats to lease them in accordance with
the living status stated in the management
plan and of a holiday site. The flat owner has



bolimind kurulacak isletme sirketi tarafindan
kiraya verme hakkina sahiptir. Projesinde otel
olarak belirtilen katlar otel olarak kullanilacak

ve otel mdusterileri kat malikleri ile ayni
haklara sahip ve ayni sartlarda bu plan
dahilinde sitenin tim ortak alanlarindan
istifade edecektir.

Ortak Yerler

Madde 5: Bagimsiz boélimlere baglanan
eklentiler disinda kalan ve Kat Milkiyeti

Kanunu'nun 4 incl maddesinde sayilan yerler
ile; ortaklasa kullanma, koruma veya
yararlanma igin gerekli olan diger seyler, kat
maliklerinin ortak yerleri sayilir. Ortak yerlerin
korunmasi, temizligi, bahce bakimi, cimlerin,
gigeklerin bakimi kurulacak isletme sirketi
tarafindan yapilir. isletme sirketi ile yénetim
kurulu bu konuda sbdzlesme yapar ve bu
s6zlesme dahilinde bakim yUratdlir. Bahgenin
her hangi bir boéliminin 06zel kullanima
ayrilmasi yasaktir. Yizme havuzlan ana
tasinmazdaki otelin eklentisi olup bakimi ve
temizligi otele aittir. Tim kat malikleri veya
kiracilari havuzlardan otel musterisi ile ayni
haklara sahip olarak faydalanacak ancak
havuz barlardan bir seyler yiyip ictigi takdirde

Ucret  ddeyecektir. Bunun disinda kat
maliklerinden havuz igin  ayrica para
istenmeyecektir. Ortak yerlerden otel

miusterileri de kat malikleri ile esit haklarda
istifade edeceklerdir. Havuz baslarina
disaridan yiyecek getiriimeyecektir. Bahgede
bulunan anfi tiyatroda otel tarafindan
animasyon vyapilabilecektir. Otel iletmesi
bahcede bulunan anfi tiyatro ve havuz barlar
ile cevresi gerektiginde nisan, digin, vyas
gunl, kokteyl, acik hava konseri ve benzer
etkinlikler igin kullanabilir;

Yonetim Planinin Baglayicihigi

Madde 6: Bu Yonetim Plani ve bunda
yapllacak dedisiklikler butin kat maliklerini,
onlarin mirascilarini ve bagimsiz bolimu bir
sekilde kullananlan ve adi gecgenlerden satis
veya herhangi bir yolla edinecek olanlar ile
yonetici ve denetgileri baglar.

Yonetim planinin degistirilmesi icin tim kat
maliklerinin beste dérdinin oyu sarttir.
Yonetim planinda hikidm bulunmayan hallerde
Kat Mulkiyeti Kanunu hidkidmleri uygulanir.

Anlasmazhiklarin Coziimii

Madde 7: Bu Yonetim Plani'nda bulunmayan
hallerde; ana gayrimenkulin yoénetiminden
dogabilecek anlasmazliklarin ¢ézimlenmesi
icin, Kat Milkiyeti Kanunu'nun htkimleri
uygulanir.

right to lease the independent section by the
operating company to be founded. Flats
shown as hotel in their project shall be used
as hotel and hotel guests shall benefit from all
common areas of the site within this plan by
having the same rights and under the same
conditions.

Common Areas

Article 5- Places being out of those
connected to independent sections and
mentioned in the 4™ article of Property

Ownership Law are considered as common
areas of flat owners along with other things
required for accessory use, protection and
utilizing. Protecting, cleaning, gardening,
caring with grass and flowers are done by the
operating company to be founded. Operating
company and managing board enters into
contract in this regard and caring is
maintained within this contract. Reserving any
part of the garden for private use s
prohibited. Swimming pools are enclosures of
the main immovable and their maintenance
and cleaning belong to the hotel. All flat
owners or tenants shall benefit from
swimming pools with the same rights as the
hotel guests however they shall pay fee as
they eat or drink something from pool bars.
No other fee shall be requested from flat
owners for the pool. Hotel guests shall also
benefit from common places with the same
rights as the flat owners. Bringing food into
the pool sides is prohibited. Animation can be
performed by the hotel at the amphitheatre.
The hotel management can use the
amphitheatre and pool bars and their
surroundings for events such as wedding,
engagement, birthday parties, cocktails,
outdoor concerts, etc.

Binding Force of the Management Plan
Article 6- This Management Plan and
amendments to be made on it bind the all flat
owners, their heirs and those using the
independent section somehow those who will
acquire through sales or any way as well as
managers and auditors.

Vote of four of fifth of all flat owners is
obligatory for amending the management
plan. For legal clauses in the management
plant, provisions of the Property Ownership
Law are applied.

Settlement of Disputes

Article 7- In legal «clauses of this
Management Plan; in order for disputes that
may arise from management of the main
immovable to be settled, provisions of the
Property Ownership Law are applied.



Kat  Mdlkiyeti Kanunu'nda anlasmazhk
konusuyla ilgili hikim yoksa hakkaniyet
kurallari ve Kat Malikleri Kurulu'nun emsal

kararlari uygulanir.

_ 2.Bélim
YONETIM ORGANLARI

A-Kat Malikleri Kurulu

Meydana Gelisi

Madde 8: Kat Malikleri Kurulu, arsa pay! ne
olursa olsun, ana gayrimenkuldeki tim
bagimsiz bélim maliklerinden meydana gelir.

Yonetim

Madde 9: Ana gayrimenkul, Kat Malikleri
Kurulu tarafindan yoénetilir. Yonetim tarz,
kanunlardaki emredici hikimler sakli kalmak
sartiyla, bu kurul tarafindan bu yOnetim
planina uygun olarak yuardataldr.

Anlasmazhiklarin Céziimii

Madde 10: Ana gayrimenkulin
kullanilmasindan veya yoOnetiminden dolayi
kat malikleri arasinda veya bunlarla yo6netici
ve denetciler arasinda yahut denetgiler ile
yOneticiler arasinda cikabilecek tim
anlasmazlklar, Kat Malikleri  Kurulu'nca
¢6zumlenip, karara baglanir.

Kararin Baglayiciligi

Madde 11: Blittin bagimsiz bolum malikleri ile
onlarin mirasgilari  ve bagimsiz  bélimi
sonradan satis veya herhangi bir vyolla
bunlardan iktisap edenler yahut bagimsiz
boélimlerde kiraci veya baska bir sifatla
oturanlar yahut yararlananlar ile yoénetici ve
denetgiler Kat Malikleri Kurulu'nun kararlarina
uymakla ylkimludurler.

Toplanti Zamani

Madde 12: Kat Malikleri Kurulu, her takvim
yihinin Ocak ayinin ilk on bes gunid iginde
toplanir.

Cagri Usulii

Madde 13: Toplantinin gini, saati, yeri ve
gindemi, yonetici tarafindan belirlenerek,
toplanti gininden en az 15 glin O6nce tim
bagimsiz bolim maliklerine taahh(tld  bir
mektupla, imza karsilidinda verilecek bir
yaziyla veya elektronik posta ile bildirilir. Yurt
disinda bulunan veya toplanti dncesi site
disinda olup ta baska adresleri bilinmeyen kat
maliklerine elektronik posta ile tebligat yapilir.
Her kat maliki elektronik posta adresi vermek
zorundadir.

Ilk cagn yapilirken; birinci toplantida yeter

Unless there is a provision related to the
subject of dispute in the Property Ownership
Law, equity rules and prejudication
precedents of the Board of Property Owners
are applied.

2. Chapter
MANAGING BODIES

A-Board of Property Owners

Evolution

Article 8- Board of Property Owners consists
of entire independent sections owners of the
main immovable regardless of the land share.

Management

Article 9- The main immovable is managed
by the Board of Property Owners. Manner of
management is conducted in accordance with
this management plan by this board reserving
the imperative provisions in the laws.

Settlement of Disputes

Article 10- All disputes that may arise
between flat owners or them and managers
and auditors due to the use or management
of main immovable are settled and finalized
by the Board of Property Owners.

Binding Force of the Decree

Article 11- All independent section owners
and their heirs and acquiring persons through
sales or any way or those residing in or
utilizing the independent sections as tenant or
with another capacity and managers and
auditors are liable for observing the decrees
of Board of Property Owners.

Meeting Time
Article 12- Board of Property Owners meet
within the first fifteen days of January of each
calendar year.

Invitation Procedure

Article 13- Day, time, place and agenda of
the meeting are determined by the manager
and notified at least 15 days before the
meeting date to all independent section
owners via a certified mail, a letter to be
given against signature or electronic mail.
Notification to the flat owners who are abroad
or who are out of the sire prior to meeting
and no other address is known is made via
electronic mail. Each flat owner is obliged to
give electronic mail address.

As the first invitation is being done; if the



sayl saglanamazsa, ikinci toplantinin hangi
gln ve saatte ve nerede yapilacadl da ayrica
belirtilir. Cagri dili Tirkge ve Ingilizce olup kat

maliklerinden  yabanci  uyruklu olanlara
Ingilizce cagn yapilacaktir.

Olaganiistii Toplanti

Madde 14: Onemli bir sebebin c¢ikmasi

halinde; yoneticinin veya denetginin yahut kat
maliklerinin (gcte birinin istemi Gzerine, Kat
Malikleri ~ Kurulu  olaganUsti  toplantiya
cagrilabilir. Bu durumda da; toplantinin
sebebini belirten bir taahhGtli mektup
gonderilmesi veya c¢adrinin imza karsihgi
verilecek bir yaziyla yapilmasi veya elektronik
posta ile yapiimasi sarttir.

Toplanti ve Karar Yeter sayisi

Madde 15: Kat Malikleri Kurulu, bagimsiz
bolim  maliklerinin  sayr ve arsa payi
bakimindan yandan fazlasiyla toplanir ve oy
coklugu ile karar verir.

a) Ik toplanti yetersayisi saglanamadigi icin
yapilamazsa, ikinci toplanti en ge¢ 1 hafta
icinde vyapilir ve vyetersayl aranmaksizin,
toplantiya katilanlarin oy g¢oklugu ile karar
verilir.

b) Ancak, Kat Miilkiyeti Kanunu'nda 0&zel
durumlara iliskin olarak konulmus olan
emredici  nitelikteki yeter sayiyla ilgili

hikimler (KMK'nun 24,28,34,42,44 ve 45'inci
maddeleri) saklidir.

Toplantinin Sekli

Madde 16: Toplantiyi ydnetmek igin
aralarindan birini bagkan segerler.
Toplantida, gindemde belirtilen konular

gorisuliur. Ancak toplantida bulunan dyelerin
Ucte birinin gorisltlmesini 6nerdidi konular da
gindeme alinir.

Oy Hakki

Madde 17: Her bagimsiz bélim malikinin bir
oy hakki vardir. Bir kisi, birden cok bagimsiz
bolumin maliki ise; sahip olacagi oy sayisi,
tim oylarin Ggte birinden fazla olamaz.

Vekaleten Temsil

Madde 18: Bir bagimsiz boliumun birden gok
maliki varsa, bunlar iglerinden biri Kat
Malikleri Kurulunda temsil edebilir.

a) Bunun gibi, bagimsiz bolim maliklerinden
her biri de, diger kat maliki veya vekalet
verecekleri  bir vekil tarafindan temsil
edilebilir.

b) Ancak, bir kisinin asaleten veya vekaleten
verecedi oy sayisi, tim oylarin Ggcte birini

quorum is not reached, the date, time and
place of the second meeting are also stated.
Invitation language shall be Turkish and
English and English invitation shall be made to
foreign flat owners.

Extraordinary Meeting

Article 14- In case of a major reason; upon
request of the manager, auditor or one-third
of the flat owners; the Board of Property
Owners may be invited to an extraordinary
meeting. In this case; it is obliged to send a
certified mail indicating the reason of meeting
or making invitation through a letter to be
given against signature or via electronic mail.

Meeting and Quorum of Decision

Article 15- Board of Property Owners gather
with more than half in terms of humber and
land share of independent section owners and
decides by majority of votes.

a) Unless the first meeting is held since
quorum is not met, the second meeting is
held within one week at the latest and is
decided by majority of votes of those
participating in the meeting without need to
quorum.

b) However, provisions regarding the
imperative quorum established concerning the
special cases in the Property Ownership Law
(24, 28, 34, 42, 44 and 45" articles of the
POL) are reserved.

Manner of Meeting

Article 16- They elect one person among
them as chairman to manage the meeting.
Subjects stated in the agenda are negotiated
in the meeting. However, the subjects
suggested by one-third of the members
attending the meeting are also put on the
agenda.

Voting Right

Article 17- Each independent section owner
has one voting right. If a person is the owner
of more than one independent section; the
number of votes it will have shall not be more
than one-third of all votes.

Representation by Proxy

Article 18- If one independent section has
more than one owner, one of them can
represent them in the Board of Property
Owner.

a) Similarly, each of the independent section
owners can also be represented by the other
flat owner or a proxy to whom they will give
power of attorney.

b) However, number of votes to be given by



gecemez.
c) Vekaleten temsili yetkisi, yazili bir belge ile
verilir. Elinde boéyle yazili bir belge olmayan
vekil, vekaleten oy kullanamaz.

d) Ehliyetsiz olan bagimsiz bdlum maliki,
velisi veya vasisi tarafindan temsil edilir.

Oy Kullanma Yasagi
Madde 19: Kat Malikleri Kurulu toplantisinda
bir veya birkag kat malikini dogrudan dogruya

ilgilendiren bir karar alinacaksa, haklarinda
karar alinacak olanlar, o toplantiya ve
gérismelere katilabilirler. Ancak oy

kullanamazlar.

Karar Defteri
Madde 20: Kat Malikleri Kurulunun kararlari,

sira numarali ve her sayfasi Noterlikce
muhirlenmis  Karar  Defteri'ne  yo6netici
tarafindan yazilir.

a) Kararlar, toplantiya katilan tim kat

malikleri tarafindan imzalanir.

b) Karara aykiri oy veren kat malikleri d,
aykirihlk  sebeplerini  kararin altina yazip
imzalarlar.

Duyuru

Madde 21: Kat Malikleri Kurulu'nca alinan
kararlar; toplantiya katilmamis olan maliklere
ve gerekiyorsa, bagimsiz bolimde kiraci veya
baska bir sifat oturanlara yahut yararlananlara
elektronik posta ile ydnetici tarafindan
duyurulur.

Anlasmazhiklarin ¢oziimi

Madde 22: Benzer anlagsmazlklar, Kat
Malikleri Kurulu'nca o konuda alinmis ve Karar
Defterine yazilmis kararlara gére ¢ézimlenir.

Kat Malikleri Kurulu'nun aldigi karara riza
gbstermeyen kat maliki veya kat malikleri; bu
karar aleyhine dava acabilirler.

B- YONETIM KURULU SECIMi

Madde 23: Kat Malikleri Kurulu, her yil Ocak
ayinin ilk onbes glnt icinde yapacadi
toplantida, kendi aralarindan bir yonetici ile iki
ybnetici yardimcisi secger. Ayrica (¢ tane
yedek lye segcilir. Yonetim Uyeligi bosaldiginda
oy sayisina gore fazla oy alan yedek Uye
ybnetime girer. Goérev kabul etmeyen istifa
etmis sayilir. Site Ug¢ kisilik ydnetim kurulu
tarafindan yonetilir. Yonetim kurulu oy
coklugu ile toplanir ve toplantiya katilanlarin
oy coklugu ile karar verir. Yonetim kurulunun
toplanti  glnleri secimden sonraki ilk
toplantida kararlastirilir.

one person as principle or representative shall
not exceed the one-third of all votes.

c) Power of representation by proxy is given
via a written document. The proxy not having
such written document shall not use vote.

d) Unlicensed independent section owner is
represented by its guardian or trustee.

Voting Prohibition

Article 19- If a decision will be made
concerning one or more flat owners directly in
the Board of Property Owners, those to be
decided about can participate in that meeting
and negotiations however they shall not vote.

Decision Book

Article 20- Decisions of the Board of Property
Owners; are written on the Decision Book by
the manager with sequence number and of
which each page is stamped by the Notary.

a) Decisions are signed by all flat owners
participating in the meeting.

b) Flat owners voting against the decision
also sign by stating the contradiction reasons
under the decision.

Announcement

Article 21- Decisions taken by flat owners;
are announced to the flat owners not
participated in the meeting and if required, to
those who are tenant of or residing in or
utilizing the independent section via electronic
mail by the manager.

Settlement of Disputes

Article 22- Similar disputes are settled
according to the decisions made in this regard
by the Board of Property Owners and written
on the Decision Book.

Flat owner or flat owners not agreeing to the
decisions taken by the Board of Property
Owners may take an action against this
decision.

B-SELECTING BAORD OF MANAGEMENT

Article 23- Board of Property Owners elects
one manager and two deputy managers
among them in the meeting to be held within
the first fifteen days of each January. Also
three substitute members are elected. As the
management membership becomes vacant,
the substitute member receiving more votes
according to the number of votes enters into
the management. The member who does not
accept the duty is deemed as resigned. The
site is managed by three-person board of
management. Board of management is
gathered by majority of votes and decides by
the majority of the votes participating in the



Kimligi

Madde 24: Yoneticinin ve Yonetim Kurlu
Uyelerinin ad ve soyadi ile is ve ev adresi,
varsa telefon numarasi, camli c¢ergeve iginde
bina girisinde gorilebilecek bir yere asilir.

Ucreti

Madde 25: Kat malikleri arasindan atanmis
yOneticinin normal yénetim giderlerine katilip
katilmayacadi, katilacaksa hangi oranda
katilacagi Kat Malikleri Kurulunca
kararlastirilir. Kat Malikleri Kurulu'nca atanan
yOneticiye, bu gbrevi sebebiyle bir yer tahsis
edilmisse; soézlesmesi herhangi bir sebepten
otlru feshedildigi takdirde, yonetici adi gegen
yeri en gec onbes glin icinde bosaltmak
zorundadir. Bu konuda, Kat Milkiyeti
Kanunu'nun ilgili hiktmleri uygulanir.

Gorevleri

Madde 26: Yonetici ve YOnetim Kurulu'nun
gorevleri sunlardir:

a) Kat Milkiyeti Kanununun 35,36 ve 37'ci
maddeleri ile kendisiyle yapilan sézlesme de,
kanunlarda ve bu ydnetim planinda gdsterilen
gorevleri yerine getirmek,

b) Secilmesini takiben onbes gin iginde
isletme projesini usuline uygun sekilde
hazirlayarak kat maliklerinin bilgisine sunmak,
c) Yedi gln icinde itiraz edilmemek veya itiraz

edilmisgse, Kat Malikleri Kurulu'nca karara
baglanarak kesinlesen isletme projesini
uygulamak,

d) Kat Malikleri Kurulunu, glindem hazirlayip
toplantiya cadirmak; alinan kararlari usuliine
gore karar defterine gecirmek, kararlari yerine
getirmek, karar defterini her takvim yilinin
ocak ayinin ilk haftasinda Noter'e goétirip
kapattirmak, yoénetimle ilgili tim belgeleri,
faturalarn, makbuzlar, en az bes yil slreyle
saklamak,

e) Ana gayrimenkuliin gayesine uygun olarak
kullanilmasi, korunmasi, bakimi, onarimi ve
temizligi ile asansor, kalorifer, soguk ve sicak
su ile elektrik tesisatinin dlzenli sekilde
isletiimesi ve islemesi icin gerekli tedbirleri
almak,

f) Avans ve genel gider paralarini toplamak,
borglari zamaninda 6demek, bor¢ ve
ylktmlerini yerine getirmeyenler hakkinda
icra takibi yapmak ve gerektiginde dava
acmak, gerektiginde Kanuni Ipotek hakkini
Kat Mulkiyeti Kuttugune tescil ettirmek,

g) Ana gayrimenkulin timidnd ilgilendiren

meeting. Meeting days of the board of
management are decided in the first meeting
after the election.

Identity

Article 24- Name, surname, work and home
addresses and telephone numbers of the
Manager and members of Board of
Management are hung on a visible place at
the entrance of the building.

Fee

Article 25- Whether the manager assigned
among the flat owners will participate in
normal management costs of manager, if so,
at which ratio it will participate is decided by
the Board of Property Owners. If a place is
allocated to the manager assigned by the
Board of Directors due to this task; in the
event that its contract is terminated due to
any reason, the manager is obliged to quit the
mentioned place within the fifteen days at the
latest. Related provisions of the Board of
Property Owners are applied in this regard.

Duties

Article 26- Duties of the Manager and Board
of Management are as follows:

a) In the Contract made with itself through
the 35, 36, and 37" articles of the Property
Ownership Law; to fulfill the duties shown in
Laws and this management plan.

b) To prepare Operating Project duly within
fifteen days following its election and submit
to the knowledge of flat owners.

c) Not to be rejected or if not rejected within
seven days, to implement Operating Project
finalized by the Board of Property Owners.

d) To invite Board of Property Owners to the
meeting by preparing agenda; writing taken
decisions on the Decision Book duly; to fulfill
decisions; to have Decision Book closed by
taking it to the Notary within the first week of
January of each calendar year and keep all
documents, invoices and receipts related to
management at least for five years.

e) To take precautions required for using,
protecting, maintenance, repair and cleaning
of the main immovable in accordance with its
intend and operating and operation of
elevator, central heating, hot and cold water
and electric installation regularly.

f) To collect advance and overall expenditure
monies, to pay debts on time, to perform
execution proceeding against those not
fulfilling the debts and obligations and take
action if required and have its lien right
registered to the property ownership registry.
g) To accept notifications concerning the
entire main immovable and if necessary,



tebligatlari kabul etmek ve gerekiyorsa kat
maliklerine siiresi icinde duyurmak,

h) Kapic, kaloriferci ve gereken diger
personeli atamak; personelle sézlegsmeler
yapmak; bunlarnn Is Kanunu ve Sosyal

Sigortalar Kanunu hiktdmleri uyarinca gerekli
islemlerini sitresinde yapmak ve personellin
gorevlerini  en iyi sekilde yapmalarini
saglamak ve denetlemek,

1) Ortak yerlerin bakimi ve projeye uygun
olarak isletilmesi icin kurulacak isletme sirketi
ile gerekli s6zlesmeleri yapmak.

Hesap Verme Yiikiimliiliigii

Madde 27: Yonetici, Kat Malikleri Kurulu'nun
Ocak ayindaki olagan toplantisinda; o tarihe
kadar saglanan gelirlerle yapilan harcamalarin
hesabini kat maliklerine vermekle
yukimludar.

Yonetici Sorumlulugu

Madde 28: Yonetici ve ybnetim kurulu, kat
maliklerine karsi aynen bir vekil gibi
sorumludur ve kural olarak bir vekilin
haklarina sahiptir.

Yoneticinin Denetlenmesi

Madde 29: Kat Malikleri Kurulu, yoéneticiyi
surekli olarak denetler. Hakli bir sebebin
varhdi  halinde, yoneticiyi her zaman
degistirebilirler.

C-DENETGI

Secimi

Madde 30: Kat Malikleri Kurulu; her yil Ocak
ayinin ilk onbes glnt icinde vyapacadi
toplantida, kendi aralarindan veya disaridan
birini say! ve arsa pay! ¢ogunluguyla denetgi
olarak secer.

Ucreti

Madde 31: Kat malikleri arasindan secilecek
denetciye (veya Denetim Kurulu'na) bir Gcret
0denmez; genel giderlere de diger malikler
gibi aynen katilir.

Disaridan secilecek denetgiye (veya Denetim
Kurulu'na), Kat Malikleri Kurulu'nca
belirlenecek bir Gcret ddenir.

Denetim Sekli

Madde 32: Denetci (veya Denetim Kurulu)
her (¢ ayda bir yoneticinin hesaplarini ve
defterlerini denetler. Hakli bir sebep
oldugunda, bu denetlemeyi her zaman
yapabilir.

announce it to the flat owners within its
duration.

h) To assign doorman, central heating man
and other required personnel; to enter into
contracts with the personnel; to make their
transactions required pursuant to provisions
of Labor Act and Social Insurances Act on
time and make personnel fulfill their duties in
the best manner and audit.

i) To make necessary contracts with the
operating company to be established for
maintenance and duly operation of common

places.

Accountability
Article 27- The Manager is account for
accrued expenditures and incomes provided
until that date in the ordinary meeting of
Board of Property Owners in January before
the flat owners.

Liability of Manager

Article 28- Manager and board of
management are liable exactly as a proxy
against flat owners and have rights of a proxy
as a rule.

Auditing Manager

Article 29- The Board of Property Owners
audits the manager continuously.
In case of any rightful reason,
change the manager at all times.

that can

C - AUDITOR

Election

Article 30- The Board of Property Owners
elects a person among or out of them as
auditor by majority of votes in the meeting
that they will organize within the first fifteen
days of January in each year.

Fee

Article 31- No fee is paid to the auditor to be
elected among flat owners (or to the Board of
Audit); it participates in overall expenditures
exactly as the other owners.

A fee to be determined by the Board of
Property Owners is paid to the external
auditor or Board of Property Owners).

Manner of Audit

Article 32- Auditor (or Board of Property
Owners) prepares a report covering its
thoughts regarding the management and the
result of audit to be read in the ordinary
meeting of Board of Property Owners, submits
it to the board and also reads and makes
required explanations.



Denetim Raporu
Madde 33: Denetci (veya Denetim Kurulu),
Kat Malikleri Kurulu'nun oladgan toplantisinda

okumak (zere, denetim sonucunu ve
yonetimle ilgili dlstncelerini kapsayan bir
rapor hazrlar. Genel kurula sunar. Ayrica,

toplantida okur ve gerekli aciklamalari yapar.

_ 3.Bolim
KAT MALIKLERININ HAKLARI VE
BORGLARI

Kural

Madde 34: Kat malikleri, kendi bagimsiz
bolumleri lGzerinde, Kat Milkiyeti Kanunu ile
bu Yénetim Plani'nin hikimleri sakh kalmak
sartiyla, Medeni Kanunu’nun maliklere tanidigi
bitin hak ve yetkilere sahiptirler.

Ana yapinin Korunmasi

Madde 35: Kat malikleri, ana yapinin
gtzelligini, mimari durumunu ve saglamligini
korumak; ayrica ortak vyerlerin bakimi ve
temizligine dikkat etmek zorundadirlar.

izin ile Yapilabilecek Isler

Madde 36: Kat maliklerinden herhangi biri,
tim kat maliklerinin rizasi olmadikca; ana
gayrimenkuliin  ortak yerlerinde Insaat,
onarim ve tesisler ile degisik renkte dis
badana veya boya yaptiramaz. Kendi bagimsiz
béliminde ise, ana yaplya zarar verecek
nitelikte onarim, tesis ve degisiklik yapamaz.

Ortak Yerlerden Yararlanma
Madde 37: Ortak yerlerden, kanun ve bu
yOnetim plani hikimlerine goére yararlanma

hakkina sahiptirler. Ancak, dogruluk
kurallarina uymak ve diger kat maliklerini
tedirgin  edici davranislardan  kaginmak
zorundadirlar. Kat malikleri bu yoénetim

planinin yapildigi ana tasinmazin ve ana
yapinin asil amacinin bir turizm ve dinlenme
merkezi oldudgunu bilmektedirler. Bu nedenle
ortak vyerlerin ve eklentilerin projesinde
belirtilen amaca uygun olarak isletilmesini
kabul etmektedirler.

Yasaklar

Madde 40: Kat malikleri, asagidaki yasaklara
uymakla yukidmladurler:

a) Badimsiz bélimlerini, randevuevi veya
bunlarin benzeri yer olarak ahlaka ve adaba
aykiri bir sekilde kullanamazlar.

b) Radyo, teyp, pikap, televizyon, muzik seti
gibi muzik aletlerini diger kat maliklerini
tedirgin edecek derecede agamazlar, ylksek
ses tonuyla ve ara vermeden galamazlar.

Audit Report

Article 33 - the Auditor (Auditor Board)
prepares an audit report with the ideas about
the management to be read out at the
meeting of the Owners’ Board. The Auditor
presents the report and if necessary gives
explanation to the owners.

3. Chapter
RIGHTS AND DEBTS OF FLAT OWNERS

Rule

Article 34- Flat owners have all rights and
authorities to be assigned by the Civil Code to
the owners, reserving the provisions of this
Management Plan and Property Ownership
Law on their independent sections.

Main Building Protection

Article 35- Flat owners are obliged to protect
the beauty, architectural status and durability
of the main building; also, pay attention to
maintenance and cleaning of the common
places.

Works To Be Done With Permission

Article 36- None of the flat owners shall
construction, repair and installations and
outer paint in different color or white wash
works done on the common areas of main

immovable without the consent of all flat
owners. However in its own independent
section, it shall not make any repair,

installation and change that may damage the
main building.

Utilizing Common Places

Article 37- They have right to utilize common
places according to the provisions of Law and
this Management Plan. However, they are
obliged to observe sincerity rules and avoid
behaviors that may bother other flat owners.
Flat owners know that the main purpose of
the main immovable and main building for
which this management plan established is a
tourism and recreation center. Therefore, they
accept to operate these common places and
enclosures in accordance with the aim stated
in their project.

Prohibitions

Article 40- Flat owners are obliged to
observe the following prohibitions:

a) They shall not use their independent
sections in a manner against moral and
customs as bawdy houses or similar places.

b) They shall not increase the volume of their
music instruments such as radio, tape,
gramophone, television and music set in a
manner to disturb other flat owners and play



c) Badimsiz bélimlerinin  pencere
balkonlarindan  kilim, hali ve
silkeleyemezler; ¢bp ve su dokemezler.
d) Badimsiz bélimleriyle eklentilerinde
patlayici, yanici, tehlikeli ve pis kokulu
maddeler bulunduramazlar.

e) Kat Malikleri Kurulu'nun oy birligi ile
verilmis bir karari olmadikga; ana vyapinin
higbir yerine, hangi amacgla olursa olsun levha
veya tabela asamazlar.

f) Bagimsiz bolumleriyle, eklentilerinde ve
ortak vyerlerde kedi, kopek ve kimes
hayvanlari gibi hayvanlan barindiramazlar,
besleyemezler.

g) Konut olarak kullanilan bagimsiz bélim
malikleri bagimsiz boélimlerinde veya ortak
yerlerde diger kat maliklerini tedirgin edecek
sekilde muzikli, guraltult toplantilar
dizenleyemezler.

I) Kat Mualkiyet Kitigiu’'nde konut olarak
kayith bagimsiz bolimlerinde, Kat Malikleri
Kurulu’nun oybirligi ile verilmis bir karan

veya
benzeri

olmadan, edlence ve beslenme vyerleriyle
galeri ve c¢arsl gibi yerler acamazlar; bu
maksatlarla kullanilmak U(zere kiraya da
veremezler.

Bildirme Mecburiyeti

Madde 41: Kat malikleri, bagimsiz

boéliminde kiraci veya baska sifatlarla oturan
yahut faydalananlara, bu yénetim plan‘indaki
borg ve yukimlilikleri bildirmeye mecburdur.

izin Mecburiyeti

Madde 42: Dider bir bagimsiz bélimiinde;
eklenti veya ortak yerlerde yahut tesislerde
meydana gelen bir hasar veya bozuklugun
onarimi  yahut giderilmesi veya tesislerin
yeniden yapilmasi zorunlu olan hallerde, bir
bagimsiz bolime girmek gerekiyorsa; o
bagimsiz boélim maliki veya orada baska
sifatla oturanlar, bu ise izin verme ve adi
gecen yerde gerekli islerin yapilmasina
katlanmak zorundadirlar.

Bu izin ylzinden kat malikleri veya orada
baska sifatla oturanlar bir zarara udrarlarsa;
bu zarar, lehine izin verilen bagimsiz bolim
malikleri tarafindan derhal édenir.

Kiracilarin ve Digerlerinin Sorumlulugu
Madde 43: Bagimsiz bélimlerde kiraci veya
herhangi  bir sifatla  oturanlar  yahut
faydalananlar, yukaridaki maddelerde ve Kat
Milkiyeti Kanunu'nda Dbelirtilen hak ve
yukimlultklere kat malikleri gibi uymak
zorundadirlar.

with high volume and uninterruptedly.

c) They shall not shake rugs, carpets and
similar things from the windows or balconies;
throw trash or spill water.

d) They shall not keep explosive, flammable,
hazardous and malodorous materials in their
independent sections and enclosures.

e) They shall not hang any plate or sign board
to any place of the main building without
decision taken by majority of votes of Board
of Property Owners.

f) They shall not host and feed animals such

as cats, dogs and poultries in their
independent sections and enclosures.
g) Independent section owners shall not

organize music, noisy meetings in a manner
to disturb other flat owners in their
independent sections or common places used
as dwelling.

i) They shall not open entertainment, eating
places and places such as galleries and bazaar
without the decision of Board of Property
Owners taken by a unanimous vote in their
independent sections registered as dwelling in
the Property Ownership Registry; and also
they shall not lease in order to be used for
this reason.

Notification Obligation

Article 41- Flat owners are obliged to notify
debts and obligations in this Management Plan
to those residing in or |utilizing the
independent sections as tenant or with other
capacities.

Permission Obligation
Article 42- In cases it is required to enter an

independent section where repairing or
removing any damage or deformation
occurred in other independent section,

enclosure or common places or facilities or
reconstruction of facilities are obliged; that
independent section owners or those residing
there with another capacity are obliged to
give permission this work and stand for doing
of required works in the mentioned places.

In the event that flat owners or those residing
there with another capacity suffer from any
damage due to this permission; this damage
is immediately paid by the independent
section owners permitted in favor.

Liability of Tenants and Others

Article 43- Those who are tenants or residing
in or utilizing with another capacity are
obliged to observe the rights and liabilities
stated in the above articles and Property
Ownership Law in the same way with flat
owners.



4. Bolim

GENEL GIDERLERE KATILMA
Kural
Madde 44: Kat maliklerinden her biri; kapici,
kaloriferci, bekgi ve bahcivan giderlerine ve
bunlar icin toplanacak avansa arsa payl
oraninda katilmakla yakiamladar.
a) Kat maliklerinden her biri; ana
gayrimenkuliin sigorta primlerine ve tim
ortak vyerlerin bakim, koruma ve onarim
giderleri ve diger giderlere ve ortak tesislerin
isletme giderleri ileri giderler icin toplanacak
avansa arsa paylart oraninda katilmakla
yukimladar.
b) Giderler veya avans payini ddemeyen kat
maliki hakkinda; diger kat maliklerinden her
biri veya vyoénetici tarafindan; Yonetim
Plani'na, Kat Milkiyeti Kanunu'na ve Genel
HikUimlere goére dava acllabilecek ve icra
takibi yapilabilecektir.
c) Ayrica, gider ve avans payinin tamamini
o0demeyen kat maliki 6demede geciktigi glinler
icin ayhk vylizde on hesabiyla gecikme
tazminati 6demekle yikimll olacaktir.

Kullanma Hakkindan Vazgegme

Madde 45: Herhangi bir bagimsiz bolim
maliki; ortak yerler veya tesisler Uzerindeki
kullanma hakkindan vazgectigini yahut kendi
bagimsiz boéliminin durumundan oOtlrd adi
gecen yerlerden vyararlanmaya ihtiyaci
olmadigini ileri slirerek gider ve avans payini
6demekten kaginamaz.

Kusurlu Davranis

Madde 46: Ortak gidere, kat maliklerinden
birinin veya onun badimsiz boliminden
herhangi bir sekilde yararlanan kisinin kusurlu
bir hareketi sebep olmussa, ortak gider bunlar
tarafindan ddenir.

Eder diger kat malikleri bu ortak gideri
6demiglerse, yaptiklari 6demeler oraninda,
kusurlu kat malikine veya onun bagimsiz
béliminden yararlanan kisiye rliicu edebilirler.

Miistereken ve Miiteselsilen Sorumiluluk
Madde 47: Kat malikinin, Yénetim Plani'nin
33’ci maddesi gereginde payina disecek
gider ve avans borcu ve gecikme
tazminatindan, badimsiz bélimlerin birinde
kira s6zlesmesine, siikna hakkina veya basgka
bir sebebe dayanarak slrekli bir sekilde
yararlananlar da miustereken ve miteselsilen
sorumlu olacaklardir. Ancak, kiracinin
sorumlulugu, 6dem kele yukimlt oldugu kira
miktariyla sinirli olup, yaptigi 6édeme kira
borcundan dustlecektir.

4. Chapter

PARTICIPATING IN OVERALL EXPENSES
Rule

Article 44- Each of flat owners is obliged to
participate in doorman, central heating man,
and watchman and gardener expenses and
advance to be collected for them at the ratio
of land share.

a) Each of the flat owners; are liable for
participating in insurance premiums of the
main immovable and maintenance, protection
and repair expenses of all common places and
other expenses as well as operating expenses
of common facilities and advance be gathered
for expenses at the ratio of land share.

b) Other flat owners or manager can take an
action or commence execution proceedings
against the flat owners who do not pay
expenses or advances share according to the
Management Plan; provisions of Property
Ownership Law and General provisions.

c) Also, the flat owner not paying the whole
expense and advance share shall be liable for
paying the Delay Indemnity at the ratio of ten
percent monthly for each delayed day.

Right of Use Waiver

Article 45- Any independent section owner;
shall not avoid paying expense and advance
share by setting forth that it waives its right
of use on common places or facilities or it
does not need to utilize the said places due to
the status of its own independent section.

Misconduct

Article 46- Common expense is paid by one
of the flat owners or persons utilizing its
independent section in any way if it is caused
by its misconduct.

If other flat owner pays this common
expense, they can revoke it to the defective
flat owner or person utilizing its independent
section in any way at the ratio of payments
they make.

Jointly and Several Liability

Article 47- Those utilizing continuously based
on lease contract, right of habitation or other
reason shall be jointly and severally liable for
expense and advance debt and delay
indemnity of the flat owner that will accrue
pursuant to 33™ article of the Management
Plan. However, liability of the tenant shall be
limited to the amount of rent it is obliged to
pay and deducted from its rent debt.
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Kanuni Ipotek Hakki

Madde 48: Kat malikinin gider ve avans
borcu ve gecikme tazminati herhangi bir yolla
alinamadigi takdirde; mahkemece saptanan
borcunu 6demeyen kat malikinin bagimsiz
bé6limi  Gzerine, vyoneticinin  veya kat
maliklerinden birinin yazili istemiyle bu borg
tutari icin, diger kat malikleri lehine Kanuni
Ipotek Hakki tescil edilebilecektir.

_ 5. Béliim
GESITLI HUKUMLER

Kat Miilkiyetinin Devri Mecburiyeti
Personel Ucretleri

Madde 51: Ana gayrimenkule yoénetici
tarafindan atanacak kapici ve diger personelin
Ucretleri ve calismalariyla ilgili konular Kat
Malikleri Kurulu'nca kararlastirilir. Yonetici, bu
karara dayanarak personelle yapilacak
sdzlesmeleri dazenler. Personel yo6netim
kurulu tarafindan atanir.

SON HUKUMLER

Madde 57: Bu yo6netim planinda hikim
bulunmayan hallerde, Kat Milkiyeti Kanunu ile
diger kanunlarin emredici ve tamamlayici
nitelikteki hikimleri uygulanir.

Madde 58: 58 maddeden ibaret bu ydnetim
plani 23.09.2005 tarihinde dizenlenmistir. Bu
yonetim planinin bitin maddeleri, Antalya ili,
Alanya ilgesi, Kargicak Beldesi 322 ada 6
parsel sayill tasinmaz lGzerinde bulunan sitenin
asadida acik kimlikleri ve adresleri yazili batlin
bagimsiz bolimleri maliklerince teker teker
okunarak istede ve usulline uygun sekilde
dizenlenmis oldugu anlasiimakta oybirligi ile
kabul edilip birlikte imza altina alindi.
23.09.2005
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Legal Mortgage Right

Article 48- Unless expense and advance debt
as well as delay indemnity of the flat owners
is taken by any means; Legal Mortgage Right
can be registered in favor of other flat owners
for this debt amount upon written request of
manager or one of the flat owner on the
independent section of the flat owner not
paying its debt detected by the court.

5. Chapter

VARIOUS PROVISIONS
Transfer of
Obligation
Personnel Fees
Article 51- Fees of doorman and other
personnel to be assignhed to the main
immovable by the manager and issues
regarding its works are decided by the Board
of Property Owners. Manager draws out the
contracts to be signed with the personnel
based on this decision. Personnel are assigned
by the board of management.

Property Ownership

FINAL CLAUSES

Article 57- For legal clauses in this
Management Plan; imperative and
complementary provisions  of  Property

Ownership Law and other laws are applied.

Article 58- This Management Plan consisting
of 58 articles was prepared on 23.09.2005. All
articles of this Management Plan was read one
by one by all independent sections flat owners
of the site on the immovable in Antalya
Province, Alanya District, Kargicak Town 322
plot and 6 parcel number whose open
identities and addresses are written below and
understood that it was prepared duly and in
accordance with the request, accepted by
majority of votes and signed. 23.09.2005



